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Grazie per aver scelto un prodotto COMUNELLO 
AUTOMATION.

Questo manuale fornisce tutte le informazioni specifiche 

necessarie alla conoscenza e al corretto utilizzo 

dell’apparecchiatura; deve essere letto attentamente e 

compreso all’atto dell’acquisto e consultato qualora vi siano 

dubbi sull’utilizzo o si debbano fare interventi di manutenzione.

Il produttore si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche 

al prodotto e al presente documento senza preavviso.

 AVVERTENZE
Leggere attentamente il presente manuale prima di iniziare 

l’installazione ed eseguire gli interventi come specificato dal 

costruttore.

Il presente manuale di installazione è rivolto esclusivamente a 

personale professionalmente competente.

Tutto quello non espressamente previsto in queste istruzioni 

non è permesso.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO E DESTINAZIONE 
D’USO
Colonnine in alluminio estruso e basamento robusto adatte 

all’alloggiamento di fotocellule o altri accessori, nelle situazioni 

in cui non si abbia a disposizione una struttura muraria. 

VERIFICHE PRELIMINARI
• Verificare che il prodotto all’interno dell’imballo sia integro 

ed in buone condizioni.

• Verificare che la colonnina venga fissata ad una superficie 

solida che consenta un fissaggio adeguato in un punto 

facilmente raggiungibile.

• Verificare che l’installazione sia fuori dall’area di manovra 

del cancello come previsto dalle normative vigenti.

• Verificare di posizionare le colonnine su superfici parallele 

e alla stessa altezza tra di loro per consentire il corretto 

allineamento delle fotocellule.

INSTALLAZIONE
• Fissare le colonnine al pavimento con dei tasselli adatti o, nel 

caso di cemento fresco, immergere la piastra con tirafondi 

(fig. A-B).

• Per togliere la cover di protezione, premere ai lati ed estrarla 

come indicato nella figura 1.

• Nella parte superiore è possibile installare: la fotocellula DART, 

la tastiera TACT, oppure il selettore a chiave INDEX (vedi 

figure da 1 a 12). Utilizzare l’adattatore (fig. 2) solo nel caso 

in cui si usi la fotocellula DART o la tastiera TACT, facendo 

attenzione di avvita re i prodotti sui relativi fori indicati.

• Nella parte inferiore  è prevista la sola installazione della 

fotocellula DART (vedi figure da 13 a 17).

• Le viti di fissaggio dei relativi accessori sono incluse.

COLLEGAMENTI
I cablaggi vanno fatti passare internamente lungo la colonnina 

per arrivare alle fotocellule o altri accessori, passando 

all’interno dei supporti.

SMALTIMENTO
Alcuni componenti del prodotto possono essere 

riciclati mentre altri come ad esempio i componenti 

elettronici devono essere smaltiti secondo le normative vigenti 

nell’area di installazione.

Alcuni componenti potrebbero contenere sostanze inquinanti 

e non devono essere dispersi nell’ambiente.
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Thank you for choosing a  
COMUNELLO AUTOMATION product.

This manual provides all the detailed information required for 

the understanding and correct use of the equipment. It must 

be read carefully at the time of purchase and consulted if 

there are any doubts regarding its use or when maintenance 

is required.

The manufacturer reserves the right to make any modifications 

to the item and to this document without prior notice.

 WARNINGS
Please read this manual carefully before beginning installation 

and carry out the procedures as specified by the manufacturer.

This installation manual is only intended for professional 

personnel.

Anything not expressly included in these instructions is 

prohibited.

PRODUCT DESCRIPTION AND INTENDED USE
Extruded aluminium masts and sturdy base suitable for 

housing photocells or other accessories, in situations where 

walls are not available. 

PRELIMINARY CHECKS
• Check that the item inside the packaging is intact and in 

good condition.

• Ensure that the mast is secured to a solid foundation and is 

positioned in a location that is easily accessible.

• Ensure that installation is outside the operating zone of the 

gate as required by current regulations.

• Ensure the masts are positioned on parallel surfaces and 

at the same height to allow for correct alignment of the 

photocells.

INSTALLATION
• Secure the masts to the floor with suitable anchoring systems 

or, in the case of fresh concrete, submerge the plate using 

anchor bolts (Figs. A-B).

• To remove the protective cover, apply pressure to the sides 

and remove it as shown in Figure 1.

• The DART photocell, the TACT keypad, or the INDEX key 

selector switch (see Figures 1 to 12) can be installed on 

the upper part. Use the adapter (Fig. 2) only when using 

the DART photocell or the TACT keypad, taking care to 

screw the items into the indicated holes.

• The DART photocell can only be installed on the lower part 

(see Figures 13 to 17).

• Securing screws for the accessories are included.

CONNECTIONS
Wiring must be routed internally along the mast to reach the 

photocells or other accessories, transiting inside the supports.

DISPOSAL
A number of components of the item can be recycled 

while others, such as electronic components 

must be disposed of in accordance with the regulations in 

force in the country of installation.

A number of components may contain pollutants that must not 

be released into the environment.
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Merci d’avoir choisi un produit COMUNELLO 
AUTOMATION.

Ce manuel fournit toutes les informations spécifiques 

nécessaires à la connaissance et à l’utilisation correcte de 

l’appareil ; il doit être lu attentivement et compris au moment 

de l’achat et consulté en cas de doute sur son utilisation ou si 

une maintenance est nécessaire.

Le fabricant se réserve le droit d’apporter toute modification au 

produit et au présent document sans préavis.

 AVERTISSEMENTS
Lire attentivement ce manuel avant de commencer l’installation 

et effectuer les travaux comme indiqué par le fabricant.

Ce manuel d’installation est uniquement destiné à être utilisé 

par un personnel professionnellement qualifié.

Tout ce qui n’est pas expressément prévu dans ces instructions 

est interdit.

DESCRIPTION DU PRODUIT ET USAGE PRÉVU
Colonnes en aluminium extrudé et base robuste indiquées 

pour le logement de photocellules ou autres accessoires, 

dans les situations où on ne dispose pas d’une structure en 

maçonnerie. 

CONTRÔLES PRÉLIMINAIRES
• Vérifier que le produit à l’intérieur de l’emballage soit intègre 

et en bonnes conditions.

• Vérifier que la colonne soit fixée sur une surface solide qui 

permette une fixation adéquate sur un point facilement 

accessible.

• Vérifier que l’installation soit au-dehors de la zone de 

manœuvre de la grille, comme prévu par les règlementations 

en vigueur.

• S’assurer d’avoir positionné les colonnes sur des surfaces 

parallèles et à la même hauteur entre elles pour permettre 

l’alignement correct des photocellules.

INSTALLATION
• Fixer les colonnes au plancher avec des chevilles adéquates 

ou, en cas de ciment frais, submerger la plaque avec des 

boulons d’ancrage (Fig. A-B).

• Pour retirer le couvercle de protection, appuyer sur les côtés 

et l’extraire comme indiqué en figure 1.

• Sur la partie supérieure, il est possible d’installer : la 

photocellule DART, le clavier TACT, ou le sélecteur à clé 

INDEX (voir figures de 1 à 12). utiliser l’adaptateur (fig. 2) 

seulement si on utilise la photocellule DART ou le clavier 

TACT, en faisant attention de visser les produits sur les trous 

indiqués.

• Sur la partie inférieure, seule l’installation de la photocellule 

DART est prévue (voir figures de 13 à 17).

• Les vis de fixation des accessoires sont fournies.

BRANCHEMENTS
Les câblages doivent passer à l’intérieur le long de la colonne 

pour arriver aux photocellules ou autres accessoires, en 

passant à l’intérieur des supports.

ÉLIMINATION
Certains composants du produit peuvent être 

recyclés tandis que d’autres, tels que les composants 

électroniques, doivent être éliminé selon les règlementations 

en vigueur dans la zone d’installation.

Certains composants peuvent contenir des substances 

polluantes et ne doivent pas être rejetés dans l’environnement.
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Gracias por haber elegido un producto COMUNELLO 
AUTOMATION.

Este manual proporciona toda la información específica 

necesaria para el conocimiento y el uso correcto del aparato; 

debe ser leído atentamente y comprendido en el acto de 

compra y consultado siempre que se tengan dudas sobre el 

uso o se deban realizar operaciones de mantenimiento.

El fabricante se reserva el derecho de aportar eventuales 

modificaciones al producto y al presente documento sin 

preaviso.

 ADVERTENCIAS
Lea atentamente el presente manual antes de comenzar 

la instalación y realice las operaciones como especifica el 

fabricante.

El presente manual de instalación está dirigido exclusivamente 

a personal profesionalmente competente.

Todo lo que no está específicamente previsto en estas 

instrucciones no está permitido.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO Y USO PREVISTO
Columnas de aluminio extruido y base robusta adecuadas 

para la colocación de fotocélulas u otros accesorios, cuando 

no se tenga a disposición una estructura de mampostería. 

VERIFICACIONES PRELIMINARES
• Compruebe que el producto en el interior del embalaje esté 

intacto y en buenas condiciones.

• Compruebe que la columna esté fijada en una superficie 

sólida que permita una fijación adecuada en un punto 

fácilmente alcanzable.

• Compruebe que la instalación sea fuera del área de 

maniobra de la barrera como está previsto por la normativa 

vigente.

• Compruebe la posición de las columnas en superficies 

paralelas a la misma altura entre ellas para permitir la 

alineación correcta de las fotocélulas.

INSTALACIÓN
• Compruebe las columnas al pavimento con tacos adecuados 

o, en el caso de cemento fresco, sumergir la placa con 

tirafondos (fig. A-B).

• Para quitar la funda de protección, presione los lados y 

extráigala como se indica en la figura 1.

• En la parte superior es posible instalar: la fotocélula DART, 

el teclado TACT, o el selector de llave INDEX (véase figuras 

de 1 a 12). Utilice el adaptador (fig. 2) solo en el caso en 

que se use la fotocélula DART o el teclado TACT, prestando 

atención a atornillar los productos en los orificios indicados.

• En la parte inferior está prevista solo la instalación de la 

fotocélula DART (véase figuras de 13 a 17).

• Los tornillos de fijación de cada accesorio están incluidos.

CONEXIONES
Los cableados deben hacerse pasar totalmente a lo largo de la 

columna para llegar a las fotocélulas o a los otros accesorios, 

pasando en el interior de los soportes.

ELIMINACIÓN
Algunos componentes del producto pueden reciclarse 

mientras otros, como por ejemplo los componentes 

electrónicos, deben eliminarse según las normativas vigentes 

en el área de instalación.

Algunos componentes podrían contener sustancias 

contaminantes y no deben ser liberados en el medio ambiente.
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Obrigado por ter escolhido um produto COMUNELLO 
AUTOMATION.

Este manual fornece todas as informações específicas 

necessárias para o conhecimento e uso correto do 

equipamento; deve ser lido com atenção e entendido no 

momento da compra, e consultado quando houver dúvidas 

sobre o seu uso ou quando se deva fazer intervenções de 

manutenção.

O fabricante reserva-se o direito de fazer eventuais alterações 

ao produto e a este documento sem aviso prévio.

 AVISOS
Leia este manual com atenção antes de iniciar a instalação e 

execute as operações conforme especificado pelo fabricante.

Este manual de instalação é destinado apenas a pessoal 

profissionalmente competente.

Tudo o que não esteja expressamente previsto nestas 

instruções não é permitido.

DESCRIÇÃO DO PRODUTO E FINALIDADE DE USO
Colunas em alumínio extrudido e base resistente adequada 

para o alojamento de fotocélulas ou outros acessórios, em 

situações em que não exista à disposição uma estrutura de 

parede. 

VERIFICAÇÕES PRELIMINARES
• Verifique se o produto no interior da embalagem está 

intacto e em boas condições.

• Certifique-se que a coluna seja fixada a uma superfície 

sólida que permita uma fixação adequada num ponto 

facilmente acessível.

• Certifique-se que a instalação esteja fora da área de 

manobra do portão, conforme exigido pelos regulamentos 

atuais.

• Certifique-se de posicionar as colunas em superfícies 

paralelas e na mesma altura entre elas para permitir o 

alinhamento correto das fotocélulas.

INSTALAÇÃO
• Fixe as colunas no chão com buchas adequadas ou, no 

caso de betão armado fresco, mergulhe a placa com tira-

fundos (chumbadores) (fig. A-B).

• Para retirar a tampa de proteção, pressione nos lados e 

remova-a conforme mostrado na figura 1.

• Na parte superior, é possível instalar: a fotocélula DART, o 

teclado TACT ou o seletor de chave INDEX (veja as figuras 

de 1 a 12). Use o adaptador (fig. 2) apenas se estiver a usar 

a fotocélula DART ou o teclado TACT, certificando-se de 

aparafusar os produtos nos respetivos orifícios indicados.

• Na parte inferior, está prevista apenas a instalação da 

fotocélula DART (veja as figuras da13 à 17).

• Os parafusos de fixação dos respetivos acessórios estão 

incluídos.

LIGAÇÔES
As cablagens deve ser passadas internamente ao longo da 

coluna para chegar às fotocélulas ou a outros acessórios, 

passando dentro dos suportes.

ELIMINAÇÃO
Alguns componentes do produto podem ser reciclados, 

enquanto outros, como por ex. os componentes eletrónicos, 

devem ser eliminados de acordo com as normas em vigor no 

local de instalação.

Alguns componentes podem conter substâncias poluentes 

que não devem ser dispersas no ambiente.
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Thank you for choosing a  
COMUNELLO AUTOMATION product.

This manual provides all the detailed information required for 

the understanding and correct use of the equipment. It must 

be read carefully at the time of purchase and consulted if 

there are any doubts regarding its use or when maintenance 

is required.

The manufacturer reserves the right to make any modifications 

to the item and to this document without prior notice.

 WARNINGS
Please read this manual carefully before beginning installation 

and carry out the procedures as specified by the manufacturer.

This installation manual is only intended for professional 

personnel.

Anything not expressly included in these instructions is 

prohibited.

PRODUCT DESCRIPTION AND INTENDED USE
Extruded aluminium masts and sturdy base suitable for 

housing photocells or other accessories, in situations where 

walls are not available. 

PRELIMINARY CHECKS
• Check that the item inside the packaging is intact and in 

good condition.

• Ensure that the mast is secured to a solid foundation and is 

positioned in a location that is easily accessible.

• Ensure that installation is outside the operating zone of the 

gate as required by current regulations.

• Ensure the masts are positioned on parallel surfaces and 

at the same height to allow for correct alignment of the 

photocells.

INSTALLATION
• Secure the masts to the floor with suitable anchoring systems 

or, in the case of fresh concrete, submerge the plate using 

anchor bolts (Figs. A-B).

• To remove the protective cover, apply pressure to the sides 

and remove it as shown in Figure 1.

• The DART photocell, the TACT keypad, or the INDEX key 

selector switch (see Figures 1 to 12) can be installed on 

the upper part. Use the adapter (Fig. 2) only when using 

the DART photocell or the TACT keypad, taking care to 

screw the items into the indicated holes.

• The DART photocell can only be installed on the lower part 

(see Figures 13 to 17).

• Securing screws for the accessories are included.

CONNECTIONS
Wiring must be routed internally along the mast to reach the 

photocells or other accessories, transiting inside the supports.

DISPOSAL
A number of components of the item can be recycled 

while others, such as electronic components 

must be disposed of in accordance with the regulations in 

force in the country of installation.

A number of components may contain pollutants that must not 

be released into the environment.
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Dank u voor het kiezen van een product COMUNELLO 
AUTOMATION.

Deze handleiding bevat alle specifieke informatie die 

noodzakelijk is voor de goede kennis en het correcte gebruik van 

de apparatuur; de handleiding moet na de aankoop zorgvuldig 

gelezen en begrepen worden en in geval van twijfel over het 

gebruik en bij het uitvoeren van onderhoudswerkzaamheden 

geraadpleegd worden.

De fabrikant behoudt zich het recht voor om, zonder 

voorafgaande kennisgeving, wijzigingen aan te brengen aan 

het product en dit document.

 WAARSCHUWINGEN
Lees deze handleiding zorgvuldig alvorens de installatie te 

starten en verricht de ingrepen zoals aangegeven door de 

fabrikant.

Deze installatiehandleiding is uitsluitend bestemd voor 

professioneel bekwaam personeel.

Alles wat niet uitdrukkelijk staat aangegeven in deze 

aanwijzingen is niet toegestaan.

BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT EN BEOOGD 
GEBRUIK
Paaltjes van geëxtrudeerd aluminium en sterk voetstuk, 

geschikt voor de montage van fotocellen of andere accessoires 

in situaties waarin er geen structuren van metselwerk 

beschikbaar is. 

VOORAFGAANDE CONTROLES
• Controleer of het product in de verpakking intact is en in 

goede staat verkeert.

• Controleer of het paaltje op een stevig oppervlak wordt 

bevestigd, waarop een geschikte bevestiging mogelijk is op 

een eenvoudig bereikbaar punt.

• Controleer of de installatie zich buiten het actiebereik 

van de poort bevindt, zoals voorzien door de geldende 

regelgeving.

• Controleer of de paaltjes geplaatst worden op parallelle 

oppervlakken en onderling op dezelfde hoogte, opdat de 

fotocellen correct kunnen worden uitgelijnd.

INSTALLATIE
• Bevestig de paaltjes met geschikte pluggen op de vloer, 

of, in geval van vers gegoten beton, dompel de plaat met 

ankerbouten onder (afb. A-B).

• Druk, om de beschermkap te verwijderen, op de zijkanten en 

neem de beschermkap weg zoals op afbeelding 1.

• Bovenaan is de installatie mogelijk van: de fotocel DART, 

het toetsenbord TACT, of de sleutelschakelaar INDEX (zie 

afbeeldingen van 1 tot 12). Gebruik de adapter (afb. 2) 

alleen in geval de fotocel DART of het toetsenblok TACT 

wordt gebruikt, en let op de producten op de betreffende 

aangegeven gaten vast te schroeven.

• Onderaan is alleen de installatie van de fotocel DART voorzien 

(zie afbeeldingen van 13 tot 17).

• De bevestigingsschroeven van de betreffende accessoires 

worden bijgeleverd.

AANSLUITINGEN
De kabels moeten aan de binnenkant van het paaltje naar de 

fotocellen of andere accessoires worden geleid, geplaatst in 

voorziene zittingen.

VERWIJDERING
Enkele onderdelen van het product kunnen 

gerecycled worden, terwijl anderen, 

zoals bijvoorbeeld de elektronische 

onderdelen, verwijderd moeten worden in overeenstemming 

met de regelgeving van kracht in het land van installatie.

Enkele onderdelen kunnen mogelijk vervuilende stoffen 

bevatten die niet in het milieu verspreid mogen worden.
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Niniejsza instrukcja zawiera wszystkie informacje 
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     i  jej 

a     niej w  
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      przy-
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Zabrania   i wykorzystywania w sposób inny 

R
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K R
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T CJ
•     za  

   -
 

• Aby     po  
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 TACT    INDEX 
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 zastosowania fotokomórki DART  

TACT    o   w -
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fotokomórki DART
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     natomiast 
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Köszönjük, hogy a COMUNELLO AUTOMATION termékét 
választotta.

Ez a kézikönyv tartalmazza a berendezés ismeretéhez és 
helyes használatához szükséges összes konkrét informá-

kell érteni, és amennyiben kétség merül fel a használattal 
kapcsolatban vagy karbantartást kell végezni, konzultálni 
kell azt.
A gyártó fenntartja a jogot a termék és a jelen dokumentum 

 FIGYELMEZTETÉSEK
Figyelmesen olvassa el a jelen kézikönyvet a  meg-
kezdése  és a beavatkozásokat a kézikönyvben -

Jelen  útmutató kizárólag a szakmai szempontból 
illetékes személyzetnek szól.
Az  között  nem  munkála-
tok, beavatkozások elvégzése szigorúan tilos.

A TERMÉK LEÍRÁSA ÉS RENDEL
HASZNÁLATA
A fotocellák vagy más tartozékok fészkének 
sajtolt  készült oszlopok és robusztus alapzat 
azokban az esetekben, amikor nem áll rendelkezésre fala-

y. 

•  hogy a csomagolásban  termék ép és jó 
állapotban van-e.

• Ügyeljen arra, hogy az oszlopot szilárd felülethez rög-
 mely  teszi a   és egy 

•  hogy a  a kapu munkaterületén 

• Ügyeljen arra, hogy az oszlopokat egymással párhuza-
mos felületekre és azonos magasságba helyezzék a foto-

TELEPÍTÉS
•  az oszlopokat a talajhoz  tiplikkel vagy 

ha a cement friss,  a be a lemezt az állványcsava-
rokkal (A-B ábr.).

• A   érdekében nyomja az oldalak 
mentén és emelje ki az 1. ábrán látható módon.

• A  részre lehet  a DART fotocellát, a TACT 
 vagy a kulcsos INDEX választókapcsolót 

(lásd az 1-12. ábrákat). Csak akkor használja az adaptert 
(2.ábr.), ha a DART fotocellát vagy a TACT 
használja, ügyelve arra, hogy a termékeket a kijelölt fura-

• Az alsó részre csak a DART fotocella  (lásd a 
13-17. ábrákat).

• A

CSATLAKOZTATÁSOK
A kábeleket az oszlopon belül kell elvezetni úgy, hogy a fo-
tocellához vagy a többi tartozékhoz jussanak, a hordozókon 
belül áthaladva.

ÁRTALMATLANÍTÁS
A termék néhány alkatrésze 

 másokat, mint pl. az elektromos alkatrészeket 
a  területen hatályos jogszabályi  meg-

Egyes alkatrészek  anyagokat tartalmazhatnak, 
ezért tilos azokat elszórni.
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